
reemplazarse con el cabezal especial de 
la compañía.

Aviso Importante
Lea este manual de usuario antes de 
usar la afeitadora y el cable de carga 
Tipo-C. Guarde este manual para 
futuras referencias.
• El interruptor debe estar en la 
posición de apagado cuando no se 
esté usando o cargando la afeitadora.
• Cuando la afeitadora esté conectada 
al cable de carga Tipo-C, debe 
confirmarse primero.
• Mantenga la afeitadora y el cable de 
carga Tipo-C secos.
• Esta afeitadora es resistente al agua, 
pero no puede sumergirse 
completamente en agua.
• El cable de carga Tipo-C no es 
resistente al agua. Manténgalo seco y 
no lo enjuague ni lo coloque en agua.
• No desarme, repare ni modifique la 
afeitadora para evitar incendios, 
malfuncionamientos o daños al cuerpo 
humano.
• La estructura de la cubierta de la red 
es muy delgada y ha sido mecanizada 

con precisión. No la presione ni golpee 
con objetos duros para evitar daños y 
posibles cortes en la piel.
• Cuando el cabezal de la afeitadora 
esté desgastado o dañado y necesite 
ser reemplazado, utilice piezas 
originales.
• La limpieza y el mantenimiento 
regulares aseguran alta eficiencia y 
una vida útil prolongada de la 
afeitadora.
• No coloque la afeitadora en un 
ambiente de alta temperatura ni la 
exponga directamente al sol.This 
product is suitable for use in the bath 
owner or toilet.
La afeitadora se puede limpiar con agua 
limpia, pero no la sumerja en agua durante 
mucho tiempo. No utilice agua salada, 
agua caliente a más de 50°C, disolventes, 
gasolina, alcohol u otros productos 
químicos para limpiar la afeitadora.
Las personas que no tengan plena 
capacidad civil y carezcan de la 
experiencia y conocimientos relevantes 
(incluidos los niños) deben usar, limpiar y 

mantener este producto bajo la 
supervisión y guía de un tutor. Si no la usa 
durante mucho tiempo, cárguela 
completamente al menos una vez cada 
seis meses.
Se debe supervisar a los niños para 
asegurarse de que no jueguen con estos 
productos. Este producto es adecuado 
para su uso en el baño o el aseo.

Cubierta protectora 
magnética

Partes del Producto

Cuchilla
Base de la cuchilla
Marco de fijación 
de la cuchilla

Interruptor de 
encendido

Puerto de carga 
Tipo-C

Puerto de carga 
TIPO C

Cepillo De 
Limpieza Bolso

Carga
•Antes de cargar, verifique si el enchufe y 
la toma están completamente 
emparejados para evitar disfunciones.
•Al cargar la afeitadora, se recomienda 
usar el cable de carga Tipo-C original de la 
afeitadora.
•Cuando compre una afeitadora por 
primera vez o la haya dejado sin usar 
durante mucho tiempo (más de un mes), 
cárguela durante 2 horas antes de usarla.
Consideraciones de carga: las 
afeitadoras tienen baterías recargables 
incorporadas. Siga los siguientes puntos:
Las afeitadoras deben usarse entre 5°C y 
35°C para cargar y almacenar.
Procedimiento de carga
• Al cargar, el interruptor debe estar en 
estado apagado.
•Inserte el extremo del cable de carga Tipo-C 
en la interfaz de carga en la parte inferior de 

la afeitadora. Use una salida de 5V-1A que 
cumpla con el estándar nacional y no 
supere los 15W de potencia.
•La primera vez que la use, cárguela 
durante 2 horas.
•No conecte el cable de carga Tipo-C 
durante mucho tiempo a una fuente de 
5V = 1A.
•No cargue la afeitadora durante un tiempo 
prolongado (más de 8 horas).
•Cuando esté cargando, el indicador de 
carga parpadea, indicando que el producto 
está en estado de carga.
•Después de la carga completa, el 
indicador de carga permanece encendido 
y no cambia.
•Cuando la batería está baja, el indicador 
de carga parpadea.

Afeitado
•Función de bloqueo y desbloqueo: 
mantenga presionado el botón de 
encendido durante 3 segundos para 
bloquear la máquina y manténgalo 
presionado nuevamente durante 3 
segundos para desbloquear.
•Si no está bloqueada, presione el botón 
de encendido para iniciar la afeitadora.
•Este producto tiene función de uso 
mientras se carga.
•Mueva el cabezal de la afeitadora contra 
la piel a una velocidad constante y 
comience a afeitar en movimiento recto o 
circular.
•Para obtener los mejores resultados de 
afeitado, estire la piel para que el vello se 
erija y luego muévase lentamente en la 
dirección del crecimiento del vello para un 
afeitado más completo y limpio.

Nota: La barba rebelde puede tardar de 2 
a 4 semanas en adaptarse completamente 
al sistema de afeitado único de esta 
afeitadora.
•Después de completar el afeitado, 
presione el botón de encendido para 
apagar la afeitadora.
•Cubra con la tapa protectora para evitar 
daños en la red de la cuchilla.
Para mantener los mejores resultados de 
afeitado, se recomienda reemplazar el 
cabezal de la afeitadora una vez al año.
Limpieza
•Antes de limpiar la afeitadora, asegúrese 
de retirar el cable de carga.
•La limpieza regular de la afeitadora 
asegura resultados óptimos de afeitado.
•Se puede quitar el cabezal magnético 
para lavarlo solo, o lavar todo el cuerpo.
Limpieza rápida:
•Limpie la parte superior de la afeitadora 
con el cepillo incluido.
•Sostenga el pestillo del marco de soporte 
y gírelo en sentido contrario a las agujas 
del reloj.
•Levante y retire el soporte del conjunto de 
herramientas.

•Retire el cabezal de la afeitadora (cuchilla 
y cubierta de red) del soporte del conjunto 
de herramientas.
•Para evitar mezclar las cuchillas y las 
cubiertas de red, limpie cada cabezal de 
corte (cuchilla y cubierta de red) por 
separado.
•Esto es muy importante: 
porque la cuchilla y la cubierta de red 
deben usarse juntas. Si se intercambian, 
puede tomar varias semanas recuperar los 
resultados óptimos de afeitado. Solo si su 
piel está particularmente seca o ha 
limpiado la unidad de afeitado con un 
líquido desengrasante, aplique el 
lubricante adecuado para humedecer el 
cabezal de la cuchilla.
Instale el cabezal de corte, encienda el 
interruptor de encendido para iniciar el 
producto. Después de encenderlo durante 
unos 10 segundos, limpie el exceso de 
aceite de la red exterior con una toalla de 
papel.
Limpieza regular: limpie una vez a la 
semana o después de 10 afeitados.
Reemplace el cabezal: cuando el cabezal 
esté dañado o desgastado, solo puede 
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